
मȉय ५:५ चचार्
मȉय ५:५ – नȭा कराराचा संदभर्
ग्रीक मजकूर (नेस्ले-अ◌ॅलँड २८):
�������� �� ������, ��� ����� ��������������� ��� ���.
ɡलप्यंतरण:
�������� ��� ������, ���� ����� ��������������� ��� ���.
भाषांतर:
धन्य ते नम्र, कारण त्यांना पृथ्वीचा वारसा ɠमळेल.
प्रमुख संज्ञा:
� ������ (������): ग्रीक शब्द �����;�����������; चा अथर् �����;नम्र,�����; �����;सौम्य,�����;
ɫकʌवा �����;लीन�����; असा होतो. सेप्टुआɯजʌट (���), ɟहब्रू बायबलच्या ग्रीक भाषांतरात, �����;�����������;
हा शब्द अनेकदा ɟहब्रू �#39;������ (��������) साठʎ वापरला जातो, ज्याचा अथर् नम्र, पीɟडत, ɫकʌवा जे देवावर अवलंबून राहून
लीन आहेत असा होतो. याचा अथर् अशक्तपणा नसून, ɟनयंत्रणात असलेली शक्ती, नम्रता आɢण देवाच्या इǵेपुढे शरणागती असा
आहे. हा शब्द नवीन करारात इतर ɞठकाणीही वापरला आहे, उदा., मȉय ११:२९, ɣजथे येशू स्वतःचे वणर्न �����;नम्र आɢण
अंतःकरणात लीन�����; (����� ��� �������� �� ������) असे करतो.

� ��������������� (���������������): हा शब्द ���������� पासूनआलाआहे, ज्याचा अथर् �����;वारसा
ɠमळवणे�����; ɫकʌवा �����;वारसा म्हणून प्राप्त करणे�����; असा होतो. बायबलमधील वापरामध्ये, वारसा हा शब्द
अनेकदा देवाच्या वचनांना सूɡचत करतो, जसे कʏ भूमी (जुन्या करारात) ɫकʌवा सावर्काɡलक जीवनआɢण देवाचे राज्य (नȭा करारात;
उदा. मȉय २५:३४, १ कɩरʌथकर ६:९-१०).

� ��� ��� (��� ���): शब्दशः �����;पृथ्वी�����; ɫकʌवा �����;भूमी�����;. संदभार्त, हे जुन्या करारातील कनान
देशाच्या वचनाचा प्रɟतध्वनी करते, परंतु नȭा करारामध्ये देवाच्या अंɟतम राज्याचा, म्हणजेच नूतन सृȲीचा संदभर् देण्यासाठʎ याला
आध्याɦत्मक रूप ɞदले आहे (प्रकटʍकरण २१:१ पाहा).

मȉयमधील संदभर्: मȉय ५:५ हा �#39;धन्यवचनां�#39;चा भाग आहे, जी येशूने राज्याच्या मूल्यांचे पालन करणार्‍यांवर उǴारलेली
आशीवार्दांची माɡलका आहे. �#39;नम्र�#39; म्हणजे ते लोक जे गɷवʌȵ आɢणआत्मɟनभर्र लोकांच्या ɟवपरीत, ɟवनम्रपणे देवावर अवलंबून
राहतात, जुलूम सहन करतात आɢण त्याच्या न्यायावर ɟवȯास ठेवतात. ते �����;पृथ्वीचा वारसा ɠमळवतील�����; हे वचन देवाच्या
राज्याच्या भɟवष्यातील पूतर्तेकडे ɟनदǂश करते, ɣजथे नम्र लोक नȭा सृȲीत ɤख्रस्तासोबत राज्य करतील (पहा २ तीमथ्य २:१२, प्रकटʍकरण
५:१०). हे वचन थेट स्तोत्रसंɟहता ३७:११ चा संदभर् देते, जे येशूची ɡशकवण जुन्या करारातील वचनांची पूतर्ता असल्याचे दशर्वते.
सवǎȉमभाषांतर: इंɧग्लश स्टँडडर् व्हजर्न (���)आɢण न्यू अमेɝरकन स्टँडडर् बायबल (����) या मȉय ५:५साठʎ सवार्त अचूकभाषांतरांपैकʏ
आहेत, ज्यात त्याचे भाषांतर असे केले आहे:
� धन्य ते नम्र, कारण त्यांना पृथ्वीचा वारसा ɠमळेल.
� ����: �����;धन्य ते नम्र, कारण त्यांना पृथ्वीचा वारसा ɠमळेल.�����; दोन्ही ɞठकाणी �#39;�������#39; या शब्दाचा
�#39;नम्र�#39; ɫकʌवा �#39;सौम्य�#39; असा मूळ अथर् कायम ठेवला आहे आɢण �#39;पृथ्वी�#39;चा वारसा ɠमळण्याचे
अंɟतम काळातील वचनही कायम ठेवले आहे.

प्रȱ: बायबलच्या दुसर्‍या भागात हे ɟवधान आपल्याला कुठे आढळेल?
स्तोत्र ३७:११ चे उȉर. स्तोत्र ३७:१-११ वाचा.
२. स्तोत्र ३७:११ – जुन्या कराराची पाȯर्भूमी
ɟहब्रू मजकूर (मासोरेɞटक मजकूर):

���������� ��������
������ �������������� �

������ �
����
��

ɡलप्यंतरण:
���#39;������ ������-�#39;����� ��#39;�����#39;����#39;�� �#39;��-��� ������.
भाषांतर:
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परंतु नम्र लोक भूमीचा वारसा ɠमळवतील आɢण ɟवपुल शांतीमध्ये आनंɞदत होतील.
प्रमुख संज्ञा:
� �������� (�#39;������): याचा अनुवाद �����;नम्र�����; ɫकʌवा �����;विनम्र�����; असा होतो. स्तोत्रसंɟहतेमध्ये,
�#39;�������#39; हा शब्द नीɟतमान गरीब, पीɟडत लोकांसाठʎ वापरला जातो, जे आपल्या पɝरɜȸतीची पवार् न करता देवावर
ɟवȯास ठेवतात (उदा. स्तोत्रसंɟहता २५:९, १४७:६). यातून नम्रता, देवावरील अवलंɟबत्वआɢण संकटात धीर धरण्याची भावना ȭक्त
होते; जे स्वतःच्या सामथ्यार्वर ɟवȯास ठेवणार्‍या दुȲांच्या ɟवरुद्ध आहे.

� �������� (ɠयशूर्): याराश पासून आलेला शब्द, ज्याचा अथर् �����;वारसा ɠमळवणे,�����; �����;मालकी असणे,�����;
ɫकʌवा �����;ताबा घेणे�����; असा होतो. जुन्या करारात, याचा उपयोग अनेकदा इस्राएलला वचन ɞदलेल्या भूमीचा वारसा
ɠमळण्यासाठʎ केला जातो (उदा., अनुवाद ४:१, यहोशवा १:११).

� ����� (�#39;�����): शब्दशः �����;भूमी�����; ɫकʌवा �����;पृथ्वी�����;. स्तोत्र ३७ मध्ये, हे बहुधा देवाच्या
करारातीलआशीवार्दांचे प्रतीक म्हणून कनान देशाचा संदभर् देते, परंतु त्याचा ȭापक अथार्ने वापर (उदा., स्तोत्र २४:१) एक सावर्ɟत्रक,
अंɟतम काळाशी संबंɠधत अथर् लावण्यास वाव देतो.

� �����
�� (शालोम): �����;शांती�����; ɫकʌवा �����;पूर्णता,�����; जे केवळ संघषार्चा अभावच नव्हे, तर देवाच्या

शासनाखाली संपूणर् कल्याण आɢण समृद्धʍ दशर्वते.
स्तोत्र ३७ मधील संदभर्: स्तोत्र ३७ हे एक ज्ञानाचे स्तोत्र आहे, जे दुȲ आɢण नीɟतमान यांच्या नɡशबातील फरक ȺȲ करते.
�����;नम्र�����; (�#39;अनावीम) म्हणजे ते लोक जे परमेȯरावर ɟवȯास ठेवतात (वचन ३), आपला मागर् त्याला समɷपʌत
करतात (वचन ५), आɢण त्याच्या तारणाची धीराने वाट पाहतात (वचन ७). त्यांना �����;भूमीचा वारसा ɠमळेल�����; हे वचन अनेक
वेळा पुनरावृȉ झाले आहे (वचन ९, ११, २२, २९, ३४), जे देवाच्या ɟवȯासूपणावर जोर देते कʏ तो आपल्या लोकांना त्यांच्या कराराचा
वारसा देईल, तर दुȲांचा नाश केला जाईल (वचन ९). �����;भूमी�����; हे देवाच्या आशीवार्दाचे आɢण उपɜȸतीचे प्रतीक आहे, जे
अंɟतमतः त्याच्या राज्यात ɠमळणार्‍या सावर्काɡलक जीवनाकडे ɟनदǂश करते.
सवǎȉम भाषांतर: ��� आɢण ���� पुन्हा अचूक भाषांतर प्रदान करतात:
� ���: �����;परंतु नम्र लोक भूमीचा वारसा ɠमळवतील आɢण ɟवपुल शांतीमध्ये आनंɞदत होतील.�����;
� ����: �����;परंतु नम्र लोक भूमीचा वारसा ɠमळवतील आɢण ɟवपुल समृद्धʍमध्ये आनंɞदत होतील.�����; ही भाषांतरे
�#39;�������#39; चा अथर् �����;नम्र�����; ɫकʌवा �����;विनम्र�����;आɢण�#39;������#39; चा अथर्
�����;भूमी�����; असा घेतात, आɢण त्यातील करारात्मक व अंɟतम काळाशी संबंɠधत गɺभʌताथर् कायम ठेवतात.

३. बायबलसंबंधी संȰेषण आɢण अथर्
मȉय ५:५ मधील �����;नम्र लोक पृथ्वीचा वारसा ɠमळवतील�����; हा वाक्यांश सेप्टुआɯजʌटमधील स्तोत्रसंɟहता ३७:११ चा थेट
उतारा आहे, ɣजथे �#39;�������#39; चे भाषांतर �#39;�������#39; असे केले आहे. येशू जुन्या करारातील वचनाचा नȭा
कराराच्या संदभार्त पुनȭार्ख्या करतो, आɢण �����;भूमी�����; (�#39;�����/��) या संकल्पनेचा ɟवस्तार भौɟतक वचन ɞदलेल्या
भूमीपासून देवाच्या अंɟतम राज्यापयǖत, म्हणजेच नूतन पृथ्वीपयǖत करतो (पहा यशया ६५:१७, प्रकटʍकरण २१:१). �����;नम्र�����;
ते लोक आहेत जे नम्रता, देवावर ɟवȯास आɢण धीर धरण्याची वृȉी अंगी बाळगतात; हे गुण स्वतः येशूनेच दाखवून ɞदले आहेत (मȉय
११:२९, ɟफɡलप्पैकर २:५-८).
बायबलमधील प्रमुख ɟवषय:
� नम्रता आɢण देवावर अवलंबून राहणे: नम्र लोक अहंकारी ɫकʌवा आक्रमक नसतात, तर ते देवाच्या सामथ्यार्वर आɢण न्यायावर
अवलंबून राहतात (स्तोत्र ३७:५-६, मȉय ५:३-१०). हे नम्रतेच्या ȭापक बायबलीय आवाहनाशी सुसंगत आहे (उदा., मीखा ६:८,
याकोब ४:६).

� देवाचे वचन म्हणून वारसा: वारसाची संकल्पना देवाने इस्राएल लोकांशी केलेल्या कराराशी जोडलेली आहे (उदा., उत्पȉी १५:७,
अनुवाद ३०:५) आɢण नवीन करारामध्ये देवाच्या राज्यात सहभागी होण्याद्वारे ती पूणर् होते (रोमकरांस पत्र ८:१७, गलतीकरांस पत्र
३:२९).

� अंɟतम काळाचीआशा: स्तोत्र ३७आɢण मȉय ५:५ दोन्ही अशा भɟवष्याकडे ɟनदǂश करतात ɣजथे देवाचा न्याय प्रȸाɟपत होतो, दुȲांचा
न्याय केला जातो आɢण नीɟतमानांना त्यांचे प्रɟतफळ ɠमळते (स्तोत्र ३७:९-११, मȉय २५:३१-३४).

परȺर संदभर्:
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� गणना १२:३: मोशेचे वणर्न �����;अतिशय नम्र�����; (�#39;अनावा) असे केले आहे, जे नम्रता हा एक ईȯरी गुण असल्याचे
दशर्वते.

� यशया ६१:१-२: �#39;अनावीम�#39; लोकांना चांगली बातमी ɠमळते, हा पɝरǵेद येशू स्वतःला लागू करतो (लूक ४:१८-२१).
� सफन्या २:३: नम्र (�#39;अनावीम) लोकांना संरक्षणासाठʎ परमेȯराचा शोध घेण्यास सांɟगतले आहे.
� १ पेत्र ३:४: �����;नम्र आɢण शांत स्वभाव�����; हा मȉय ५:५ मध्ये मूल्यवान मानलेल्या नम्रतेचे प्रɟतɫबʌब आहे.

४. ɟनष्कषर्
मȉय ५:५ आɢण स्तोत्र ३७:११ नुसार, �����;नम्र लोक पृथ्वीचा वारसा ɠमळवतील�����; याचा अथर् असा आहे कʏ, जे नम्रपणे
देवावर ɟवȯास ठेवतात, धीराने संकटे सहन करतात आɢण त्याच्या इǵेपुढे लीन होतात, त्यांना कराराचा अंɟतम आशीवार्द ɠमळेल:
देवाच्या सावर्काɡलक राज्यात, म्हणजेच नूतन पृथ्वीमध्ये, सहभागी होण्याची संधी. ग्रीक �#39;�������#39; आɢण ɟहब्रू
�#39;�������#39; हे शब्द दुबर्लतेवर नव्हे, तर नम्रता आɢण देवावरील अवलंबनावर जोर देतात. जुन्या करारातील भूमीच्या वारशात
रुजलेले हे वचन, नȭा करारातील ɤख्रस्तासोबत राज्य करण्याच्या अंɟतम काळातील आशेमध्ये पूणर् होते. ��� आɢण ���� या सवार्त
अचूक भाषांतरे आहेत, जी मूळ मजकुराचा अथर् आɢण हेतू प्रामाɢणकपणे ȭक्त करतात.
� तुमच्या आयुष्यात अशी कोणती आव्हाने होती, ज्यासाठʎ तुम्हाला नम्रता ɫकʌवा इतर गोȲी अंगीकाराȭा लागल्या आɢण अखेरीस तुम्ही
त्यांचा वारसा स्वीकारला का? यश ɫकʌवा अपयश महȊवाचे नाही, कारण त्यातून ɡशकायला ɠमळते.
नम्रतेची/सौम्यतेची उदाहरणे आɢण त्यांचा वारसा काय होता
जुन्या करारातील नम्रतेची उदाहरणे
� मोझेस

– संदभर्: गणना १२:३; ɟनगर्म ३-४; गणना २०
– नम्रता: गणना १२:३ मध्ये मोशेचे वणर्न “पृथ्वीवरील इतर कोणाहीपेक्षा अɠधक नम्र” असे केले आहे (���). नेतृत्वाची भूɠमका
असूनही, त्याने ɠमɝरयमआɢणअहरोन यांच्याकडूनआलेली टʍका कोणताही सूड न घेता सहन करून (गणना १२:१-१५)आɢण
आत्मशंकेमुळे देवाचे आवाहन स्वीकारण्यास सुरुवातीला संकोच करून (ɟनगर्म ३:११; ४:१०-१२) नम्रता दाखवली.

– वारसा: मरीबा येथे मोशेने केलेल्या पापामुळे (गणना २०:१०-१२) त्याला वचन ɞदलेल्या भूमीत प्रवेश करता आला नाही, तरीही
त्याच्या नम्र नेतृत्वामुळे इस्राएलला त्या भूमीचा वारसा ɠमळाला आɢण देवाने त्याला एका ɟवशेष नात्याने सन्माɟनत केले (ɟनगर्म
३३:११; अनुवाद ३४:१०-१२). त्याचे जीवन नम्रतेतून ɠमळणार्‍या आध्याɦत्मक आशीवार्दाचे तȊव दशर्वते.

– मȉय ५:५ शी संबंध: मोशेच्या नम्रतेमुळे देवाला त्याच्याद्वारे कायर् करून इस्राएलांसाठʎ “पृथ्वी” (कनान) सुरɢक्षत करता आले,
आɢण अशाप्रकारे अप्रत्यक्षपणे वचन पूणर् झाले.

� डेɥव्हड
– संदभर्: १ शमुवेल १६:१-१३; २४:१-१५; २६:१-२५
– नम्रता: एक तरुण मेंढपाळ म्हणून, दावीद नम्र होता आɢण त्याच्या कुटंुबाने त्याच्याकडे दुलर्क्ष केले होते, तरीही देवाने
त्याला ɟनवडले होते (१ शमुवेल १६:११-१३). नंतर, जेव्हा राजा शौल त्याचा पाठलाग करत होता, तेव्हा दावीदाने सȉा
बळकावण्याऐवजी देवाच्या वेळेला शरण जाऊन, त्याला ठार मारण्याची संधी असूनही दोनदा शौलाचा जीव वाचवला (१
शमुवेल २४:४-७; २६:७-१२).

– वारसा: दावीदाला इस्राएलचे ɭसʌहासन वारसा हक्काने ɠमळाले आɢण त्याला सावर्काɡलक राजवंशाचे वचन देण्यात आले (२
शमुवेल ७:१२-१६), जे ɤख्रस्तामध्ये पूणर् झालेल्या सावर्काɡलक राज्याची एक पूवर्चव होती. त्याच्या नम्रतेमुळे त्याला ऐɟहक
आɢण आध्याɦत्मक आशीवार्द प्राप्त झाले.

– मȉय ५:५ शी संबंध: दाɟवदाच्या नम्रतेमुळे आɢण देवावरील ɟवȯासामुळे त्याला भूमी आɢण राज्याचा “वारसा” ɠमळाला.
� अब्राहम

– संदभर्: उत्पɢȉ १३:५-१८; १५:१-६
– नम्रता: जेव्हा त्यांचे गुराखी भांडले तेव्हा अब्राहामाने देवाच्या वचनावर ɟवȯास ठेवून लोटाला उȉम जमीन ɟनवडू ɞदली (उत्पɢȉ
१३:८-११), यातून त्याने नम्रता दाखवली. तसेच, त्याने कोणताही पुरावा न मागता देवाचा करार नम्रपणे स्वीकारला (उत्पɢȉ
१५:६).

– वारसा: देवाने अब्राहामाला त्याच्या वंशजांसाठʎ कनान देशाचे वचन ɞदले (उत्पɢȉ १३:१५; १५:१८-२१), आɢण त्याच्या
ɟवȯासाने त्याला सावर्काɡलक वारशासह अनेक राȴांचा ɟपता बनवले (रोमकरांस पत्र ४:१३).
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– मȉय ५:५ शी संबंध: अब्राहामाच्या देवावरील नम्र ɟवȯासामुळे त्याच्या वंशजांना पृथ्वीचा वारसा ɠमळाला, शारीɝरकɝरत्या
(कनान) आɢण आध्याɦत्मकɝरत्या (देवाचे राज्य).

नवीन करारातील नम्रतेची उदाहरणे
� येशू ɤख्रस्त

– संदभर्: मȉय ११:२९; योहान १३:१-१७; ɟफɡलप्पैकर २:५-८
– नम्रता: येशूने स्वतःचे वणर्न “अंतःकरणाने सौम्य व लीन” असे केले आहे (मȉय ११:२९). त्याने आपल्या ɡशष्यांचे पाय धुवून
(योहान १३:३-५), गेथशेमानेमध्ये देवाच्या इǵेला शरण जाऊन (मȉय २६:३९), आɢण सूड न घेता वधस्तंभाचे दुःख सहन
करून (ɟफɡलप्पैकर २:८) नम्रतेचा आदशर् घालून ɞदला.

– वारसा: त्याच्या नम्र आज्ञापालनामुळे, येशूला देवाच्या उजवीकडे उǴ पदावर बसवण्यात आले आɢण त्याला सवर् सृȲीवर
अɠधकार देण्यात आला (ɟफɡलप्पैकर २:९-११; मȉय २८:१८). तो राजाɠधराज म्हणून पृथ्वीचा वारसा ɠमळवतो (प्रकटʍकरण
११:१५), आɢण त्याचे अनुयायी या वारशात सहभागी होतात (रोमकर ८:१७).

– मȉय ५:५ शी संबंध: नम्रतेचे अंɟतम उदाहरण म्हणून, येशू वचन पूणर् करतो, पृथ्वीचा वारसा ɠमळवतो आɢण ɟवȯासणार्‍यांना
त्याच्या राज्यात सहभागी होण्यास सक्षम करतो.

� प्रेɟषत पौल
– संदभर्: २ कɩरʌथकर १०:१; १ कɩरʌथकर ४:९-१३
– नम्रता: पौलाने कɩरʌथकरांना “ɤख्रस्ताच्या नम्रतेने व सौम्यतेने” आवाहन केले (२ कɩरʌथकर १०:१)आɢण सूड न घेता छळ, ɫनʌदा
व कȲ सहन केले (१ कɩरʌथकर ४:११-१३). त्याने स्वतःचा अɠधकार गाजवण्याऐवजी देवाच्या सामथ्यार्वर अवलंबून राɟहला.

– वारसा: पौलाच्या नम्रतेमुळे आध्याɦत्मक फळ ɠमळाले, कारण त्याच्या सेवेने सुवातार् पसरवली आɢण देवाच्या राज्याचा ɟवस्तार
करणार्‍या मंडळ्या ȸापन केल्या (प्रेɟषतांची कृत्ये २०:२४). त्याने सावर्काɡलक वारशाची अपेक्षा केली होती (२ तीमथ्य ४:७-
८).

– मȉय ५:५ शी संबंध: पौलाच्या नम्र सेवेमुळे मंडळʍद्वारे “पृथ्वीचा” (देवाच्या राज्याचा) प्रसार सुɟनɢȮत झाला.
� सुरुवातीचे ɤख्रȮन

– संदभर्: १ पेत्र २:१८-२३; ३:८-९; प्रेɟषतांची कृत्ये ७:५४-६०
– नम्रता: स्तेफानासारख्या सुरुवातीच्या ɤख्रस्ती लोकांनी आपल्या शत्रूंना शाप न देता छळ सहन करून नम्रता दाखवली. दगडमार
होत असताना स्तेफानाने आपल्या मारेकर्‍यांसाठʎ प्राथर्ना केली (प्रेɟषतांची कृत्ये ७:६०). पेत्राने ɟवȯासणार्‍यांना वाईटाला
शापाने नव्हे, तर आशीवार्दाने प्रɟतसाद देण्यास प्रोत्साɟहत केले (१ पेत्र ३:९).

– वारसा: या ɟवȯासणार्‍यांना देवाच्या राज्यात सावर्काɡलक वारसा देण्याचे वचन देण्यात आले होते (१ पेत्र १:३-४), आɢण
त्यांच्या नम्र साक्षीने ɤख्रस्ती धमार्चा प्रसार करण्यास मदत केली, मंडळʍच्या वाढʍद्वारे पृथ्वीवर “वारसा” ɠमळवला.

– मȉय ५:५ शी संबंध: दुःखाच्या काळात त्यांनी दाखवलेली नम्रता येशूच्या ɡशकवणीशी सुसंगत होती, ज्यामुळे देवाच्या
सावर्काɡलक राज्यात त्यांचे ȸान ɟनɢȮत झाले.

� ज्या जगात अनेकदा आक्रमकता आɢण आत्मप्रचाराला महȊव ɞदले जाते, त्या जगात ɤख्रस्ती लोक मȉय ५:५ मध्ये वणर्न केलेली नम्रता
कशी अंगीकारू शकतात?
� येशूच्या उदाहरणाच्या संदभार्त, कायर्ȸळे, नातेसंबंध ɫकʌवा सोशल मीɟडया यांसारख्या आधुɟनक संदभाǖमध्ये बायबलमधील नम्रता
कशी लागू करावी यावर ɭचʌतन करण्यास प्रवृȉ करते (ɟफɡलप्पैकर २:५-८).

� हे वचन भɟवष्यातील अंɟतम सत्याकडे ɟनदǂश करत असताना, आपल्या दैनंɞदन जीवनात �����;पृथ्वीचा वारसा ɠमळवणे�����;
याचा अथर् काय होतो?
� रोमकरांस पत्र ८:१७ ɫकʌवा प्रकटʍकरण २१:१ यांसारख्या वचनांचा आधार घेऊन, वतर्मान जगाशी ȭवहार करताना शाȯत
दृɠȲकोनातून जगण्यावर चचǂस प्रोत्साहन देते.

� मȉय ५:५ मध्ये वणर्न केलेली नम्रता जोपासताना तुम्हाला कोणत्या वैयɜक्तक आव्हानांचा सामना करावा लागतो, आɢण पृथ्वीचा वारसा
ɠमळवण्याचे वचन तुम्हाला ɞटकून राहण्यासाठʎ कसे प्रोत्साहन देते?
� हे असुरɢक्षतता आɢण कृतीला प्रोत्साहन देते, तसेच वैयɜक्तक संघषाǖना देवाच्या राज्याच्या आशेशी जोडते.
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� येशूचे �����;मनाने नम्र व लीन�����; असण्याचे उदाहरण (मȉय ११:२९) तुमच्या नातेसंबंधातआɢण समाजात नम्र असण्याचा अथर्
काय आहे, याबद्दलच्या तुमच्या समजुतीला कशी प्रेरणा देते ɫकʌवा आव्हान देते?
� एक नातेसंबंधात्मक आɢण सामुदाɠयक सद्गणˑ म्हणून नम्रतेवर ɤख्रस्त-कें ɞद्रत ɭचʌतनास प्रोत्साहन देते.
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